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ágothaikir. járásbiróságok hivatalos hirdetoje. 

SSO 
társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi 

0i és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó brassói,f 

ostan kuldve: 
Egész évre 7 frt, félévre 8 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 

———— 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4hasábos gármond-sor helye 5 kr(1-10so 
helye 50 kr.) Nagyobo és többszöri hirde 

téseéknél kedvezmény. 

Minden egye shirdetés bélyegdija 30 kr 

Nyilt-térsora 10kr. 

dirdetések és nyilt-tér előre fzeten 

lap. 
ogarasi, hosszufalusi s zernesti dicső-szentmártoni, erzsébetvárosi hosszuaszói, kőhalmi, medgyesi, nagy-sin

ki, segesvári s szen 
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A magyar majálisok Brassóban. 

Ez ideig, mint tudva van, három nap 

latt két iskolai magyar majális volt Brassó- 

jan, u. m. május 14-én és 16-án. Fog-e még 

évben egy harmadik s talán negyedik ma- 

var majális is tartatni, nem tudhatjuk; de 

innyit mondhatunk, hogy a brassói magyar- 

á erőinek ilyetén szétforgácsolása nem mutat 

zép jövőjü állapotra. 
A brassói szászok, kik tudvalevőleg az 

g. ev. hitfelekezethez, és a brassói románok, 

kk a gör.-kel. hitfelekezethez tartoznak, a ma- 

álisokból nemzetiségi ünnepet tudnak minden
 

Gyben csinálni. A Hontérus-ünnepen a brassói 

szász kereskedések, iparműhelyek zárva van- 

nak, az összes szászság apraja-nagyja részt vesz 

a Hontérus-ünnepen, s nekünk el kell ismer- 

nünk, hogy ők ezt minden évben impozáns 

zász ünnepélylyé tudják tenni. Ugyanezt 

mondhatjuk a románok majálisáról is, melyet, 

mint tudva van, a brassói összes görög-keleti 

iskolák az összes brassói románságnak legme- 

legebb részvéte mellett szoktak minden évben 

a Magyarkőnél (,„la stezseris") megtartani. 

A szász és román majálisok elég intő pél- 

dául szolgálhatnának a brassói magyarságnak 

arra, hogy tartson ő is szorosan össze s hogy 

tegyen úgy, mint azok tesznek. Tudjuk, hogy 

ez az eszme közöttünk brassói magyarok kö- 

zött is már nem egyszer volt beszéd tárgya, 

de ez ideig még nem vert szívünkben annyira 

gyökeret, hogy már ebben az évben megvaló- 

sítva láthattuk volna. Reméljük azonban, hogy 

a mi késik, nem marad el örökre, s hogy ne 

is maradjon el, ezt kötelesek vagyunk mind- 

nyájan támogatni. 

Arra kell mindnyájunknak törekedni, hogy 

legyen valahára egy rendes nemzeti ün- 

nepünk nekünkbrassói magyaroknak 

is, mely távol minden politikai irányzattól, 

konczenirálja az összes brassói magyarságot s 

arra törekedjék, hogy ébren tartsa, fejleszsze 

évről-évre az itteni magyarság kebelében a 

nemzeti öntudatot s minden évben várva-várja 

minden brassói magyar annak a nagy napnak 

felderülését. 
Más városokban, pl. Kolozsvárt, Maros- 

Vásárhelyt lehet, sőt szükséges is, különböző 
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Az iskolák jellege, a társadalom több nemü 

igényei követelik ezt a nevezett városokban. 

Ezért az összerő ott nem lankad, nem forgá- 

csolódik szét, nem szenved a közügy. 
Egészen más azonban a brassói magyar- 

ság helyzete. Két izmos nemzetiség, mint két 

kemény malomkő közé helyezve, megadja 

előbb-utóbb árát annak, ha szorosan össze nem 

tart, ha minden erejét fel nem használja arra, 

hogy a társadalmi téren tömörüljön, a nemzeti 

öntudatot, az összetartás érzetét fejleszsze. 
Az iskolák tanuló-ifjuságát politikai czé- 

lok elérésére eszközül felhasználni, a legna- 

gyobb bűnnek tartjuk, s ezt szükségesnek lát- 

jük itt is erősen hangsulyozni. A mi nemzeti 

ünnepünk ettől szigoruan fogna őrízkedni. A 

mi czélunk egyedül az lenne, hogy a brassói 

összes magyarságot egy évben legalább egy- 

szer egy nemzeti ünnepen együtt láthatnók s 

ezt a napot az összetartás, a testvériség ünne- 

pévé szentelhetnők. Meg vagyunk győződve a 

felől, hogy ilyen értelemben a brassói magyar 

egyletek tagjai és a szülék kivétel nélkül ma- 

gukévá tennék az eszme megvalósítását és a 

legmelegebben támogatnák a közös majálist 

tartó brassói magyar iskolákat. : 

A kezdeményezés, a megvalósítás tehát az 

iskolák igazgatóinak kezébe van letéve s meg 

lehetnek győződve, hogy a brassói magyar 

társadalom minden tényezői melléjök fognak 

sorakozni. - Megjegyezzük itt azonban, hogy 

mi ezen közös nemzeti ünnepen kívül, melyet 

a brassói magyar iskolák és társadalom egy 

évben egyszer rendeznének, fenn kívánnók tar- 

tani azt az eddigi jó szokást, hogy akár az 

őszi, akár a tavaszi hónapokban a különböző 

iskolák tartsák meg szokott egy- vagy félnapi 

kirándulásaikat, —– csakhogy közönség részvé- 

tele nélkül. - Városunk határának annyi 

sok szép, mondhatnók elragadó pontja van, 

melyeket a tanulóifjusággal megismertetni, ve- 

lük a természet szépségeiről társalogni, elodáz- 

hatatlan kötelessége a tanároknak, néptanítók- 

nak. Másfelől azonban nem kellene ezen kü- 

lönleges iskolai kirándulások által a közös 

nemzeti majálist fölöslegesnek nyilvánítani s 

így a partikuláris érdekek szine alatt, melyek 

méltánylandók a jelzett czélért, a közös érde- 

ket, t. i. a nemzeti ünnep megvalósítását szük- 

czímeken minden évben több majálist tartani. 

Nekünk" brassói magyaroknak soha sem 
szabad szemünk elől eltéveszteni a mi sajátsá- 
gos helyzetünket, melyhez hasonló alig van 
erdélyi résxink valamelyik más városában. 
Mi csakis szorosan összetartva, nemzeti önér- 
zettinket fejlesztve, állhatunk meg helyünkön 
s szerezhetüink tiszteletet. Erőink szétforgácso- 
lása biztos pusztulásunkat vonná maga után. 
Kötelesek vagyunk erőnk megfeszítésével is 

minden magyar intézményt támogatni s ezek 
alatt mindig arra törekedni, hogy erőinket 
összpontosítsuk, és ennek akkor fognánk leg- 
inpozánsabb kifejezést adni, ha a brassói ma- 
gyar majálisokat egyetlen nemzeti tinnepnappá 
fogjuk varázsolni. 

Koós Ferencz. 

Belföld. : 

Brassó, junius 1. (Országgyülés.) A képviselő- 
ház szerdai ülésében is a szeszadó törvényjavaslat ál- 

talános tárgyalását folytatta, – de még mindig nem 

fejezte be. A javaslat ellen szóltak a szélsőbalról Orbán 

Balázs és Liptay Károly, ki azt akará, hogy a szán- 

tóföld arányában allapittassék meg a kontingens; a 

mérsékelt ellenzék részéről Apponyi Albert gróf. Mel- 

lette Sigmond Dezső, Weckerle Sándor és Tisza minisz- 

terelnök. Sigmond Dezső, a ház által osztatlan figye- 

lemmel kisért, szép, szakszerü beszédben, mindenek- 

előtt a mai helyzetet ismertette; majd kimutatta, hog7 

a létező szeszadó törvény sem szeszadó törvény sem 

pénzügyi, sem közgazdasági, sem közegészségi tekinte- 

tekben nem czélszerü; végül a tárgyalás alatti javas- 

latnak ugyanezen szempontokból való előnyös vol- 

tát fejtegette meggyőzően, kiemelve, hogy az adó fo- 

kozása által beálló fogyasztás csökkenés mellett is a 

kontingentált mennyiség el fog fogyasztatni s hogy a 

javaslateaz ipart a tultermeléstől meg fogja óvni. 

Közigazgatási döntvénytár. 

A cseléd és a gazda közti viszonyból szolgálati 

dij czimén támadt követelés érvényesitése nem tarto- 

évi 6658/87. sz. a. határozata.) 
— 

Az egészségre ártalmas italok áruba bocsátása 

nem az elárusitásra vagy szétosztásra szánt italczikkek 

tartását illető szabályok megszegését, hanem az 1876. 

XIV. t. ez. 14. §-ában körülirt kihágás tényálladékát 

képezi. (Belügyminiszter 1888. évi 434. sz. rendelete.) 

ségfelettinek nyilvánítani. 
mk 
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A „BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
Boldizsár versei. 

Kolozsvári Boldizsár József zenész czigány dalgyüjteményéből 
közli Koós Ferencz. 

Az üdvödre kérlek téged, 
Kedves lány: 

Miért ülsz itt oly egyedül, 
Oly árván? 

Jójj el hozzám majd estvéré 
Virággal ; 

A szivemben felérsz te egy 

Világgal ! 

A patakviz folyva zug, – 

Jőnek hozzám a fiuk, 

Feleségül megkérnek, 

De én bizony nem mégyek. 

Azt a régit megvárom, 

Ő lesz az én hű párom. 
–— 

A szeretőm sirhalmára 

Ráborul a rózsa fája; 

Leszakítom virágát, 

Ugy siratom halálát. 

Szerelmes vagyok beléd, 

Add nekem szived felét: 

Légy te az én hű párom 

Még ma gyertyavilágon. 

A kis lombardi őrszem. 
(Vége.) 

A fiu, hogy jobban lásson, jobb kezével eleresz- 

tette az ágat és kezét homlokához emelte. 

— Mit látsz? — kérdezte a tiszt. 

A fiu lenézett és szócsövet képezve kezével, le- 

kiáltott: 

– Két lovas katonát az országuton. 

—– Mekkora távolságra ? 

— Félmértföldnyire. 

— Járnak? 

— Nem állnak. 

- S mi mást látsz? – kérdezte a tiszt egy 

percznyi csend után. - Nézz jobbra ! 

A fiu jobbra tekintett aztán igy szólott : 

A temető közelében a fák között valami 

csillog; ugy látszik, hogy szuronyok 

—– Embert is látsz ? 

— Nem, talán el vannak rejtve a buzában. 

E perczben egy egy golyó süvitett magasan a 

légben és messze a ház mögött hullott alá. 

— Szállj le fu! – kiáltott] fel a tiszt, – meg- 

láttak; többre nincs szükségem. Jer le. 

– Nem félek! — felelt a fiu. 

— Szállj le! — ismételte a tiszt. - Mi mást 

látsz balfelől ? 

A fiu balra forditotta a fejét és e perczben egy 

másik süvités metszette a levegőt, még élesebben és 

még alacsonyabban, mint az első. A fiu összerezzent. 

— Mennydörgős mennykő! — kiált fel. — Ép- 

pen én rám fáj a foguk! A golyó éppen mellettem 

ment el. 

— Le gyere! — kiáltott a tiszt parancsoló és 

haragos hangon. 

— Mindjárt leszállok; — felelt a fu — ne fél- 

jen! Azt akarja tudni, hogy balról mi van ? 

— Igen, balról, — felelt a tiszt, – de szállj 

már le. 

— Balról, — kiáltotta a fiu, kidugva testét a 

levelek közül — balról, ott, a hol a kápolna van ugy 

látszik, hogy ...... Egy harmadik éles süvités bhal- 

latszott a magasban és ugyanabban a pillanatban a 

a gyermek egy darabig lefelé kuszott, belefogódzva a 

fatörzsbe és az ágakba s aztán tárt karokkat lebukott, 

— A pokolba is1! — kiáltott fel a tiszt oda szaladva. 

A fiu egy kissé vonaglott a földön, aztán kinyujtóz- 

kodott, hanyatt fekve, tárt karokkal. Keblének balfelé- 

ből vérpatak bugyogott. 

Egy altiszt s két katona leugrottak a lóról, a 

tiszt lehajolt és kigombolva ingét, azt mondta : 

— A golvó bal tüdejébe hatolt, meghalt. 

— Nem, él még! — felelt az őrmester. 

— Ah, szegény gyermek ! Derék fiul — kiáltott 

a tiszt. - Baátorság! Bátorság! – De mialatt ezt 

zik a polgári eljárás alá. (Curia polgári osztálya 1886. 



beadványban sértő kifejezést használ, 

r . 

Halászati regale-jogcsonkitási ügyek harmadfoku- 

ag a közigazgatási bizottság elbirálása alá tartoznak. 
KBelügyminiszter 1888. 1778. sz. rendelete.) 

Az 1883. évi XX. t. cz. 10. §-a szerint tilalmi 

időszakban az első 14 napon belől vadat árulni és 
venni szabad. Ezen cselekmény tehát kihágást nem 
képez. (Belügyminiszter 1888. 1279. sz. rendelete.) 

A magyar állampolgárság külföldi állampolgár ré- 

széről való örökbefogadás által el nem veszthető. (Bel- 

ügyminiszterium 1884. évi 87,125. sz. rendelete.) 

Ügyvéd, ha meghatalmazotti minőségben hatósági 
ezért nem az 

1879. évi XL. t. cz. hanem az 1887. évi XXVIII. t. 

cz. alapján illetékes fegyelmi hatósága álta! büntetendő. 

fBelügyminiszter 1888. 379. sz. rendelete.) 

Hatósági végrehajtó közeggel hivatalos eljárása 

közben való feleselés sem a b. t. k. 165. §.-ában meg- 
jelölt hatóság' elleni erőszak büntettét, sem pedig a 
262. §-ában megjelölt becsületsérlést nem képezi. — 

Elbirálására a közigazgatási hatóság illetékes. (Belügy- 
miniszter a 1887. 4858. sz: rendelete.) 

A csendőrség közigazgatási közeg. (Belügyminisz- 
ter 1888. évi 376. sz. rendelete.) 

Tisza beszéde a külföldön. 

Tisza Kálmán miniszterelnök beszéde a párisi 
világkiállitás tárgyában nagy port vert fel a külföldön. 

Francziaország már el is fujta a harczi riadót, repres- 

sáliákról beszél, ijeszteni akar, sőt ez alkalomból ki- 
folyólag a berlini és bécsi franczia nagykövetségei ál- 

lásban közelébb változás várható. Decrais bécsi nagy- 

követ eddigi állásában való maradását az ujabb jelen- 

tésektől teszik függővé, de hivatalos lépést a franczia 

kormány az egész ügyben nem tett. Décrais, a bécsi 

franczia nagykövet azonban - hir szerint – Kál- 

noky Gusztáv gr. külügyminiszterrel folytatott beszél- 
getés közben, bizalmasan szóba hozta az ügyet, mire 

Kálnoky gróf oly nyilatkozatot tett, a mely teljesen 
alkalmas volt megnyugtatni a franczia nagykövetet és 

elejét venni annek, hogy azok a törekvések, melyek 
ez ügyet elmérgesitt ni akarják, sikerre vezessenek. A 
külügyminiszter nyilatkozata összhangban állott a ma- 

gyar miniszterelnök intenczióival, és megfelelt a szom- 
bati nyilatkozatok szellemének, miután ezek a nyilat- 
kozatok is csak ugy kelthettek kellemetlen benyomást 
Francziaországban, mert részben elferditve s megcson- 
kitva érkeztek oda, és czélzatuk az inkorrekt első tu- 
dósitások alapján, félremagyaráztatott, s a hozzá fü- 
zött pártczélokból kiinduló kommentárok által megha- 
misittatott. 

Berlini jelentések tudni vélik, hogy a franczia- 
magyar incidens diplomatiai elintézése közelébb meg- 
történik és az semmiesetre sem válik nagyobb politi- 
tikai jelentőségüvé. 

A berlini National Ztg.. kijelenti, hogy Tisza 
nyilatkozatai senkit sem lephettek meg, mert — ugy- 
mond: miként léphetnének az államok a Francziaor- 
szágban jelenleg uralkodó kormánynyal kötelező meg- 
állapodásra a jövő évben tartandó ünnepélyre nézve, 
a mikor ez a legutóbbi kormány existencziája, sőt 
Francziaország összes közhatóságai és állam berende- 
zése hétről-hétre kérdésesekké válhatnak. Tisza nyi- 

latkozatai nyiltan és kereken csak azt mondják, hogy 

a jelenlegi franczia állapotok egyátalán biztonságot 
nem nyujthatnak s igy egyetlen idegen kormány sem 
veheti magára azt a felelősséget, hogy polgárainak éle- 
tét és vagyonát e kormány védelme alá helyezze a 

jelenlegi viszonyok között. A békére való tekintet pa- 

rancsolja ezt a kormányoknak. – A ,Berliner Tagblatt- 

nevetséges fenyegetésnek nevezi azt, hogy egyes fran- 

ezia kereskedő czégek üzleti viszonyaikat Magyaror- 

szággal megszakitani fogják. 

A bécsi .Pol. Corr4 félszegnek mondja 

ama felfogást, — mely csak a valódi viszo- 
nyok teljes nem ismeréséből származhatik, mintha 

Tísza miniszterelnök beszéde, a párisi világkiállitás 

ügyében, Francziaország avagy annak kormánya ellen 

intézett támadás lenne. Tisza, ki Francziaország ba- 

rátja, egyiket sem akarta. Hivatlan emberek, Tisza 

nyilatkozatának felhasználásával és ama áltatással, hogy 
a kormány támogatását remélhetik, propagandát csi- 
náltak a magyar iparosok között a kiállitáson való 
résztvéfelre nézve. 

határozta, hogy egy csapással véget vet a félreveze- 
tésnek, félre nem magyarázható nyilarkozattal. Politi- 

kai czélok teljesen távol álltak tőle, s hogy a többi 

közt, kénytelen volt Francziaország belállapotának bi- 

zonytalanságára is utalni, azt ő bizonyára élénkebben 

sajnálta, mint azok, kik abban a szerepben tetszeleg- 

nek maguknak, hogy francziaország barátai. A mi- 

niszterelnök beszéde csakis a belföldnek volt szánva. 

Csakis bizonyos egyének és azok törekvései ellen 

szállt sikra a nélkül, hogy érinteni akarta volna mo- 
narchiánk viszonyát Francziaországhoz s még kevésbbé 
volt szándékában, ezen alkalommal, Európa háboru- 

és béke-chanke-ait mérlegelni. 

Kereskedelmünk keleten. 
(Folytatás.) 

A nagy koloszus, mintegy elzárkózva fejleszti 

iparát; sajátját mindenek felettinek tartja és az idegent 

kiüzi. A külföldi pezsgőt helyettesiti saját gyártmá- 

nyával; — az orosz kaucsuk ipar, az orosz bányá- 

szat és kohászat mint világhirű ismeretes; — selyem- 

ipara kétszer oly nagy, mint Ausztriáé, s ma már oly- 

fokon áll, hogy a franczia selyem-ipar után a világon 

az első helyet fogja elfoglalni; — házi iparával nem- 

csak, hogy a hosszu telelésre itélt népének a kenyér- 
keresetet biztositja, hanam saját szükségletét is kielé- 

giti s igy az idegenekre nem szorul. Törekszik a 
mennyire lehet és pedig nagy eredménynyel, az idege- 

nek segitségét nélkülözni; és parasztokból nevel ma- 
gának iparosokat, ugy, hogy nem a ritkaságok közé 
tartozik, az orosz paraszt emberekből átalakitott asz- 
talosokat, festőket kályhásokat stb. találhatni. De 
Oroszországban ugy a kormány, valamint a köz- 
vélemény öntudatosan, zajtalanul működnek saját ipa- 
ruk érdekében és azért is van tevékenységüknek oly 
eredménye, hogy valamint ma Európa retteg Amerika 
mezőgazdaságától, ép ugy fog majd rettegni rövid né- 
hány év mulva az orosz ipartól, mely készül mindent 
nivellálni; iparczikkeit meghonositani igyekszik más 
államokban és égve ég a vágytól, hogy az ipar által 
— mert az a legbiztosabb hóditási mód — legalább 
a fél világ felett uralkodhassék. 

Ez irányzatot tapasztalni csak itt-ott van alkal- 
munk, és csak annyiban szerezhetni róla tudomást, a 
mennyiben Oroszország jónak látja azt a világ tudo- 

mondta: „bátorság4 és zsebkendőjét a sebre nyomta, 
a fiu kiforditotta a szemét, feje lehanyatlott - meg 
volt halva. 

A tiszt elsápadt, egy perczig merően ránézett, 
aztán megigazitotta fejét a fűben, majd felkelt és nézte. 
Az örmester és a két katona is mozdulatlanul nézték, 
a többiek az ellenség felé fordulva állottak. 

– Szegény fiu, — ismételte szomoruan a tiszt, 
— szegény derék fu! —– Aztán a ház felé közeledett, 
levette az ablakból a három szinü lobogót és mint 
egy halotti lepelt ráteritette a holt tetemre, arczát 
szabadon hagyva. Az őrmester összeszedte és oda 
tette melléje a czipőket, a sipkát, s a kis botot, meg 
a kést. Még egy perczig némán állottak ott, aztán a 
tiszt megfordult és igy szólt: 

— Majd elküldünk az ambulánsért! Mint katona 
halt meg, hadd temessék el a katonák. — Ezt mondta, 
aztán kezével csókot intett a halott felé s felkiáltott: 

— Lóra! — mind nyeregbe pattantak, a csapat 
összeszedelőzködött és ujra megkezdte utját. Pár órá- 
val ezután a kis halottat katonai tisztességgel elte- 
mették. 

Mikor a nap nyugvóra szállt, az olasz csapatok 
az ellenség felé nyomultak. Ugyanazon az uton, a 
melyet reggel az a lovas csapat járt be, most hosszu 
sorokban egy zászlóaj bersagliere lépdelt, mely pár 

nappal ezelőtt hősi módra vérrel öntözte a sanmarti- 
noi halmot. 

A fiu halálának hire terjedt a katonák között, 
még mielőtt elhagyták volna a tábort. Az ut, melyet 
egy kis patak szegélyezett, pár lépesnyire vitt el at- 
tól a háztól, és mikor a zászlóalj első tisztjei meg- 
láttak azt kis holttestet végig nyulva a füben, a kő- 
risfa alján és betakarva a háromszinü zászlóval: kard- 
jukkal tisztelegtek előtte. 

Egyikük lehajolt a patak fölé és a partról két 
virágot szakitva le, odadobta a lobogóra. S ekkor 
aztán a katonák mind, a hogy elhaladtak, virágokat 
téptek le és odavetették a halott mellé. Pár percz alatt 
a fiujvirágokkal volt födve. S a tisztek és a katonák 
mind üdvözölték mentőkben: „Brávó, kis hazan! ls- 
ten veled, édesem! Neked küldöm ezt, kis szőke fiu! 
Üdv neked! Isten veledle – Egy tiszt vitézségi ér- 
mét dobta oda, s egy másik odament és homlokon 
csókolta. A virágok pedig tovább hullottak meztelen 
lábaira, véres keblére, szőke fejére. 

S ő ott aludt a füben, betakarva lobogójával. 
fehér arcza majdnem mosolygott. Igy feküdt ott a 
szegény kis fiu, mintha csak hallaná azt a sok üd- 
vözletet, mintha csak örülne, hogy életét adhatta az 
ő kedves hazájáért. 

Tisza erről tudomást nyerve, el- 

küldetésben járt Bulgáriában is. 

mására hozni. Igy az ipari mozgalmakról némi ta 
kozást nyerhetünk ama embereinktől, a kik Moszk, 

ban megfordultak, de azóta megint nem tőrődtüia 
dologgal. 

Ekkor történt, hogy a moszkvai kiállitás all 
mával megtartott iparkongressuson Alexej Alex, m 

drovics, a czár öcscse, nagy iparbeszéddel nyitot, 
meg a gyülést, nyomatékosan hangsulyozva, hogy fe 

orosz ipar a nyugat- európai államok nagy ipará, m 

kell, hogy versenyre keljen; helyét nemcsak az 

szág határain belől, hanem azokon kivül is megálljy 
Fölhivta az ipar-kongreszust, hogy javaslatait a ke 

mány elé terjeszsze és azt mondotta, hogy azok a 

lesznek eredmény nélküliek. 
Ez alkalommal az orosz konzulátusok ellen y 

kikeltek, mint olyanok ellen, ,melyek sem Európá, 
ban, sem Amerikában, Ázsiában és a Keleten nem 
törődnek az orosz ipar érdekeivel; semmit sem tesznek 
Stb..... ; hogy , törökországot állandóan megnyen 

és Franczia-, Angol-, Német és Ausztria Magyarorsz. 

got a török piaczokról leszoritanit. . . . A ezél eléré 
szempontjából erre az javasoltatott, és azóta kerey, 

tül is vitetett, hogy a Keletre jóravaló, élelmes ügy. 
nökök és kereskedők küldessenek, kik tapasztalataika 
mindig az orosz iparosokkal közlik és az orosz ipan. 
czikkeknek tért, helyet szereznek a keleten. Mult év. 
ben ugyanily kiküldetésben járt a moszkvai ipan. s 
szindikátus kiküldöttje, Somorino, a ki Bukaresth, 
jött, hogy az orosz gyártmányok taktáral számám 
helyiséget szemeljen ki, a mi sikerült neki. Hasonló 

Mellesleg kérdezni magunkat, hogy ki tesz ilyent 
nálunk a keleti ipar és kereskedés érdekében ? Bizony 
senki; mert a két három ember utazgatásait, kik nyelv. 

és népismeretek hiányában a keleten megfordulnak, 
és helyiségek bérlete és az odavaló elemek megnye. 
rése helyett, házakat akarnak épiteni és az által már 
alapjában maguk ellen zuditják a bennlakókat - 
mondjuk, ilven dolgokat hasznos müködésnek nem tart. i 
hatjuk. 

Számtalan példát állana módunkban a gyakor. 
lati életből idézni és kimutatni az orosz ipar keleti 
hóditásait. Rövidség okáért csak egyet emlitünk: Őn- 
tött vasedényekre egy, Charkovban létesitett oros 
gyár raktárokat tart e czikkekből Galaczban, kiszoritja l 
az osztrák-magyar terményt, a mint azt már Szerbiá- ] 
ban megtette. Iyen példák egész sorozatát közvetlen 
tapasztalatból felhozhatnánk a mi hátrányunkra. 

(Folytatása következik.) : ] 

1 Püspöki látogatás. 
B. Ujfaln, 1888. május 28. 

Az ujonnan alakult brassómegyei magyar espe- ] 
resség főpásztora, Czékus István püspök ur ma látogatta 
meg b.-ujfalusi hiveit először. 

Már kora reggel 7 órakor az összes előljárósági 

és képviseleti tagok diszes bandériummal, több sze- 
kérrel, nemzeti lobogókkal siettek Brassó határára, a 
ugynevezett barczavizi koresmához, hol rövid várako- 
zás után jelentetett a püspök ur érkezése, kit a községi 
előljáróság és képviselet megbizásából Szabó László 
kozségi jegyző üdvözölt rövid beszédben, melyben ki 
fejezést adott az előtjáróság és képviselet örömének 
látogatás felett, hangsulyozva, hogy az átalakulás meg- 
történt ugyan, de ezzel a nehézségek még nincsenek 
legyőzve. A csángó-magyarok még mindég a költővel 
sóhajtanak fel egyházi űügyben is ,megbünhödte mát 
e nép, a multat s jövendőt s vajha a méltóságos 
püspök ur ezen látogatása alkalmával meggyőződést 
szerezhetne a valóságos helyzetről s eltalálná a bajok 
orvoslását. 

Erre a püspők ur válaszolva, kijelenté, hogy lá- 
togatásának czélja a béke és egyetértés megszilárdi- 
tása, mit a jelenvoltak háromszoros éljennel fogadtak 
s igy a menet tovább haladt Höltövény felé. Höltö- 
vénybe érkezve, az ev. egyház harangjai megkondul- 
tak, s annak zugása közt a hidig érve, itt a községi 
lakosok zene szóval fogadták a püspök urat, csatla- 
kozva a menet élén a falu végéig, itt félre vonultak, 5 
a menet robogott Ujfalu felé. 

B.-Ujfalu végén Csete Bálint igazgató és Barcsay 
Albert tanitó az ifjusággal, legényekkel és leányokkal 
fogadták ő méltóságát rövid üdvözlettel, honnan erős 
várunk nekünk az Isten. éneklése közt a menet a pa 
pilakhoz ért, hol az egyházi presbyterium élén Hor- 
váth László lelkész fogadta forró üdvözlettel. 

Az elhallgatott harangok rövid idő mulva ujból 
megkondulván, a hivek a templomba siettek, hol az 
isteni tisztelet végeztével ő méltósága állott az oltár- 
hoz s tartott vallásos egyházi beszédet s annak végez- 
tével adta hiveire főpásztori áldását. 

Ezek után következtek káthékizálás az ifjakkal, 
hivatalos egyházi vizsgálat, jegyzőkönyv felolvasás stbb 

Az öröm közé azonban üröm is vegyült, a meny. 
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ben a jegyzőkönyvben ezen kérdésre, milyen a hi- 
erkölcsi állapota ? feleleletül az iratott, hogy: ,er- 

veestelen. E kifejezés a hivek érzületét nemcsak 

k on lehangolta, de lármás kifakadásra inditotta, 

narv csak nehezen csendesültek. 

Ő méltósága az egyházi szertartások végezte után 

megelégedését fejezte ki a tanitók és lelkész működése 
felett s ezután a községet szemlélte meg: a templo- 

mot, tornyot, iskolákat, temetőt és egyes családokat is 

meglátogatott, valamint tanitókat és jegyzőt is. 
Este vacsora közben Barcsay Albert tanitó ve- 

vetése alatt a községi dalárda szerenádot adott a püs- 

ök ur tiszteletére. 
Másnap, május 29-én reggel 7 órakor ő méltó- 

sága Krizbára indulván, Rombauer Emil főfelügyelő 

ur mondott bucsu-beszédet, igérve, hogy főpásztori ta- 

nácsolásai s rendeletei érvényesittetni fognak. Ezzel a 

kiséret által követve, ő méltósága Krizbára indult, 

melybek határán a krizbaiak várták, kiknek nevében 

Szemerjai Károly igazgató mondott üdvözlő beszédet. 
Legyen a püspök ur látogatása á'dásos hiveire s 

mindnyájunkra. rl 

mely 

Helyi és vidéki hirek 
Kérelem. Azon t. előfizetóőinket, kik előfizetési 

dijaikkal még hátrálékban vannak kérjük tisztelettel 

sziveskedjenek előfizetéseiket minél előbb beküldeni. 

A városi képviselet szerdai rendkivüli ülésében 

tárgyaltatott a kórház nyilvánossá tételének ügye. E 

szerint jövőre az ápolási dij naponként: 1. oszt. 1 frt 

50 kr., II. oszt. 80 kr; III. oszt. 63 kr. A kórházi 

bizottságba a városrészéről Alexi Theochár, Fabriczius 

Károly, dr. Gusbeth Ede s Hubbes János választattak. 

Hosszu, indokolatlan vitát keltett 667 frt kiadás Zajzon 

fürdőre, mely végül megszavaztatott. A régi katonai 

kórház -épület a tanács inditványára tanácsi iroda- 
helyiségek számára határoztatott berendezni. A hon- 

védelmi miniszter biratára a honvédkaszárnya épitést 

illetőleg, a képviselet megmaradt az első izben hatá- 

rozott telek mellett, habár a miniszier kijelentette, 
hogy azt nem fogadja el. 

Munkás érem. Az országos iparegyesület Sceheip 

József czipésznek Brassóban munkas bronz érmet adott. 

Emléklap. Az E. M. K. E. idei nagygyülése em- 

lékére igen diszes emléklap fog megjelenni Brassó- 

ban, Szterényi Józseft, E. M. K. E. jegyző szerkeszté- 
sében, mely felöleli az összes erdélyi vármegyéket, az 

E M. K. E. valamennyi fiókegyletét s körét s tartal- 

mazni fogja a központi tisztikar arczképeit is. Egy 

példány ára 50 kr., postai szétküldéssel 55 kr. Meg- 
rendelhető előre Szterényi József szerkesztőnél. 

Unitárius ísteni tisztelet lesz vasárnap d. e. a 
helybeli ev. ref. templomban, mely alkalommal Vasska 
Béla lelkész fog egyházi szónoklatot tartani. 

Az első vendégek. Az E. M. K. E. Brassóban 
tartandó nagy-gyülésére az első vendég-bejelentés már 

megtőrtént. A Gyulafehérvár városi választmány be- 

jelentette hivatalos képviselőiül: Novák Ferencz kir. 
tanácsos polgármestert a választmány elnökét; Dr. 

Mohay Sándor orsz. képviselőt; Avéd Jákó, Dr. 

Cserni Béla, Tribus Gusztáv tanárokat és Isse- 
kutz János titkárt. 

Az állami középkereskedelmi iskolában az idei 
– első - záró (érettségi) vizsgálatok a következő 

napokon tartatnak meg. - F. hó 4., 5., 6. és 7-én 

irásbeli és 16-án szóbeli. A vizsgálatokra a közoktatás- 
ügyi miniszterium részéről biztosul Koós Ferencz ki- 

rályi tanácsos tanfelügyelő küldetett ki. 

Vasuti menetrend. A vasuti menetrend junius 
1-ével Brassóban csak annyiban változik, hogy a reg- 
geli vegyes vonat 4 óra 10 perczkor, az esti sze- 
mélyvonat pedig 7 oóra 10 perczkor indul. A vo- 
natok érkezése az eddigi marad. A bukaresti gyors- 
vonat reggel 5 óra 37 perczkor, a vegyes vonat pedig 
u 1 óra 55 perczkor indul; elenben érkezik a 

a gyorsvonat este 10 óra 12 perczkor, a vegyes vonat 
pedig d. u. 2 óra 32 perczkor. 

Felhivjuk az érdekődők figyelmét a brassói ál- 
lami alsófoku ipariskola holnap tartandó vizsgálataira 

s ez ezzel kapcsolatos munkakiállitásra. A jutalmak 
kiosztása is holnap fog történni. 

Bőriparosaink ügye. A kereskedelmi miniszter f. 
évi május 18-áról keletkezve következő leiratot intézte 
a ,brassói kereskedelmi és iparegyesületé-hez: 

Hivatkozással f. évi ápril 20-án kelt értesitvényemre, 

ezennel tudatom az egyesülettel, hogy a cs. és kir. 

közös hadügyminiszter ur f. évi május 7-én 783. sz. 

a. kelt s hozzám intézett átiratában azon felvilágosi- 

tást adta, hogy a hadsereg számára szükséges czipők 
szállittása 1889. év végeig egy bőrnemü iparosokból 
alakult osztrák-magyar konzorcziumnak engedtetett át, 

és ez az érvényben levő szerződés alapján arra nem 
kötelezhető, hogy bizonyos szállitási mennyiséget má- 

soknak is engedjen át. - A mennyiben azonban a 
csizmák és más bőrnemüek tekintetében rendkivüli 

szükséglet állana elő, mely szükséglet beszerzése az 
emlitett szerződés keretén kivül esik, a nevezett mi- 
niszter ur a kérvényező csizmadiákat is fel fogja hivni 

ajánlataik benyujtására. 

Kérelem. Mindazokat, kik felkérettek az E M. 
K. E. emlékalbuma számára emlékmondatokat irni, 
tisztelettel kérem, méltóztassanak emlékmondataikat 

legkésőbb f. évi junius 15-ig hozzám beküldeni. 
Tisztelettel Szterényi József szerkesztő. 

Tűz. Csütörtököu éjjel 10 óra felé hirtelen meg- 
kondult a vészharang, tüzet jelezve a Bolonyában. 
Volt is lótás-futás, keresték a tüzet, de nem találták. 
Végre hármat ütött a harang. Ismét másutt keresték 
e tüzet; azután négyet ütött s végre ötöt, csak ugy 
liezitált a toronyőr. Végre jött a tűzoltóság s csak 
akkor tünt ki, hogy .a tűz Szentpéteren van, hol 2 
csűr éget le borzasztó lánggal, A tüzoltók csak hajnal 
felé tértek haza. 

Közgyülést tart a négyfalusi temetkezési egylet 
f. hó 10-én d. u. 2 órakor Hosszufaluban a község- 

házán. : 

Dr. Szász István, a sepsi-szentgyörgyi polgári fiu- 
iskola igazgatója, május 31-én 40 éves korában meg 
halt. Szász Istvánban Sepsi-Szentgyörgy városa egyik 

legtevékenyebb polgárát vesztette el, kit nagy köteles- 
ségérzet s buzgalom jellemzett. A polgári iskola derék, 

szakképzett igzzgatóját veszté benne, kit nagy s te- 

kintéljes család gyászol. Temetése junius 1-én, nagy 

részvét mellett ment végbe. Béke poraira ! 

Katonai dandárgyakorlatok lesznek folyó évi 
augusztus vége és szeptember közepe között Sepsi- 

Szt. György és Kőhalom körül. 

Franko helyett bankó. Az uj postai értékjegyek, 

illetve kezelés tárgyában, mult számunkban közölt ér- 

tesités egy helyén franko-jegyek helyett bank- 

jegyek áll. Persze nyilvánvaló, hogy a pénzesleve- 

lekre nem a bankjegy ragasztandó kivül, hanem a 

franko-jegy. A többi helyen mindenütt franko-jegy 

állott. De azért mégis helyresgazitjuk e sajtóhibát, ne- 
hogy franko helyett legyen bankó. 

Pályázat bükkfára. A magy. kir. államvasutak 
igazgatósága pályázatot hirdetett 60,000 darab I. r. 

közbenső bikk-talpfának biztositására. A pályázati ha- 

táridő junius 22-ike. Bővebbet a kereskedelmi és ipar- 

egyesület irodája közöl. 

Bologa Jakab, a III. oszt. vaskoronarend lovagja, 

a román közmivelődési egyesület alelnöke s az Al- 
bina" elnöke, május 30-án reggel 70 éves korában 

meghalt Nagy Szebenben. Benne az Albina" brassói 

fióktelepének közkedveltségűü vezetője, Bologa Bálint 

ur, atyját gyászolja, a ki egyike volt azon kevés hazai 

románoknak, a kik nem politizálnak, hanem a nép 
valódi, anyagi érdekei emelésére törekedtek. 

Az olfju Erdélye czimű kereskedelmi s ipari 

szaklap legközelebbi száma Sándor József szerk betegsége 
miatt, csak junius hó 15-én fog megjelenni. Ugyan- 

ekkor örömmel közölhetjük, hogy Sándor József ur, 

az E. M. K. E. lánglelkü titkára, már jobban van, sőt 

naponként néhány órára el is hagyja az ágyat. 

Nyilvános köszönet. Papp János csernátfalusi 

igazgató tanitó ezennel köszönetet mond azon nemes 

szivű adakozóknak, kik a Rab István csángó költő 

emlékünnepe czimű füzetből több példányt adtak az 

iskolának, a tanulók közt leendő kiosztás czéljára. A 

nemes szivü adakozók következők: Sipos János köze. 

jegyző ur 50 drbot; Gödri János ügyvéd ur 20 drb; 

Krausz Györgyné urnő 11 drb; Molnár Józsefné urnő 

8 drb; Péter András 7 drb; Gödri Mihályné urnő 7 
drb; egy gondnoksági tag 15 drb; Cseh Kálmán szem- 

lész ur 2 drbot. Ugyancsak a jelen évi vizsgák alkal- 

mával Gyurka József tanitó ur is a Jó könyvek"-ből 

100 drbot osztott ki iskolánk tanulói között. 

A nagy-szebeni magyar dalkör. - Igy irják ne- 
künk május 28-áról keltezve N.-Szebenből: - A hely- 

beli Mánnergesangs-Verein" 25 éves jubileuma alkal- 

mával 27-én, a babérkoszoruhoz, melyet Brassóból hozott 

magával, egy uj fényes lapot tűzött. Megmutatta, hogy 

egy ezrekre menő idegen ajku és szakértő közönség 

előtt is betölti helyét, dicsőséget arat s megkedvelteti 

a magyar dalt. Megmutatta, hogy nem a számban, de 

az igaz lelkesedésben, komoly tanulmányban és ernye- 

detlen szorgalomban rejlik az erő, mely a diadalhoz 
vezet. A brassói ut határozottan áldásos hatással volt 

a dalkörre, oly öntudatosan lépett fel minden egyes 

tag, hogy a hallgatóság eleve meg volt győződve a 

sikerről s midőn kiállott a küzdőtérre s rákezdett a 

egyesület derék és képzett karnagya, Dománffy Péter 

által átirt népdalegyvelegre, a tetszés zaja vonult vé- 

gig a hallgatóságon, mely a darab végeztével valósá- 

gos tapsviharrá fejlődött. Mitsem használt a dalkör 

szerénysége, ujból ki kellett állnia a sikra, hogy egy 

nj darabbal a bordallal ujabb tapsvihart és ujabb 
tapsvihart és ujabb babért arasson. 

ben kitünően sikerült. Valóban alig lehetett nagyobb 

es több müűélvezetet érezni mint itt, oly müvésziesen 

Az estély külön- [ 

énekeltek a különböző dalárdák. A Maánnergesangs- 

Vereint valóban meglehet elégedve a ritka szép si- 
kerrel, melyet aratott. 

A német császár állapotáról irják május 30-iki 
kelettel Berlinből: A császár d. u. félhatkor a csá- 

szárnéval nyitott kocsin Berlinbe jött. Egy másik ko- 
csiban Mackenzie és egy szárnysegéd, valamivel később 

pedig egy harmadik kocsiban a császár három leánya 

követte az uralkodó párt. A császár rövid időt töltött 

az itteni palotában s azután a Ziethen-téren, a Voss- 
uton, a königrátzi uton és az álatkerten át viszatért 

Chartottenburgba, hová esti 7 órakor érkezett meg. 
A császár igen jól töltötte a mai napot és 9 órakor 

tért nyugalomra. Mackenzin tervbe vett rövid szabad- 
ságutja, a császár kivánatára elmarad. Lipót herczeg 

ma a császári párnál ebédelt. 

Szállitások a m. kir. államvasutak részére. A 
brassói kereskedelmi és iparkamara a m. kir. állam- 

vasutak igazgatósága részéről értesittetett, miszerint 

60,000 drb I. rendü vasutakhoz való közbenső bükk 

talpfa szállitása iránt folyó évi junius hó 22-ére nyil- 

vános árlejtési tárgyalást tűzött ki. A pályázati hir- 

detmény a brassói kereskedelmi és iparkamara irodá- 
jában betekinthető. 

Csempészet. Litmann Scheim, zsidó kereskedőnek 

kedve kerekedett olcsó áron bevinni egy csomó árut 

Csik-Gyimesnél Rkomániába. A jámbor atyafi nem akart 
mást, mint vám nélkül vinni be azokat. De az oláh 

fináncz sem rosszabb ám a magyar fináncznál! meg- 

csipték, elvették a portékáját s még ezenkivül a ba- 
ráti szolgalatért 100 frankkal meg is birságolták. 

Szerencsétlenség. Oláh-Csügésen - mint lapunk- 
nak onnan irják - multhó 24-én nagy szerencsétlen- 

ség történt. Dormányi János ottani lakos dolgozott az 

erdőben, a mint egy levágott fa egész sulyával rázu- 

hant s a szegény embert agyonütötte. 

Véres verekedés történt a napokban - mint 

nekünk irják - Gyimes-Bükk községben. Ugyanis 

Berszan Suba János harmadmagával behajtotta unoka- 

testvére, Bersan János Miklós juhait a legelőről. E 

miatt a rokonok közt oly verekedés támadt, hogy egy- 

mást tisztességesen megemberelték, sőt Bersan János 

kést rántott s rokonán életveszélyes szurási sebeket 
ejtett. 

Az Utmutató, a magyar és közös közlekedési vál- 
lalatok egyedüli hivatalos menetrendkönyve tartalmazza 
a magyar, osztrák, közös és külföldi vasutak, a Du- 
nagőzhajózás és tengeri hajóknak legujabb menetrend- 
jeit, az indulás és érkezési időnek állomásról állomásra 
való megjelölésével, fölvilágositást ad a fürdőjegyekről 
az összes ármérséklésekről, a közvetlen csatlakozások- 
ról s magában foglal sok oly hasznos tudni valót, 
mely utazás alkalmával nélkülözhetlen és semmi más 
menetrendkönyvben föl nem található. Egyébiránt meg- 
érdemli ezen mű hazai közönségünk hathatós pártfo- 
gását azért is, mert megbizhatóság dolgában felül áll 
mindazon kü földről importált s idegen nyelvü menet- 
rendkönyveken, melyek nálunk még mindig oly nagy 
számban vannak elterjedve. Ezek a külföldi könyvek 
a magyarországi vasuti állomásokat következetesen 
német nevekkel ruházzák fel s németül is nyomtatják 
ki, miáltal a közönségnek nem csekély kellemetlensé- 
get okoznak, a magyar utmutató ellenben ugy a ha- 
zai, mint a külföldi állomásokat saját neveiken nyo- 
matja ki, értesitést ad a menetdijakról, mérsékelt árak- 
ról, bérletjegyekről stb. Szóval, a ki utazni akar, az 
vegye meg az Utmutatót, melyben megtalál mindent, 
a mire szüksége van. Ára 50, postán 60 kr. Kapható 
a kiadóhivatalban, Budapesten, Podmaniczky-utcza 17. 
és az ország valamennyi könyvkereskedésében és vas- 
uti állomási pénztárnál. 

Táviratok. 

Budapest, jun. 2. (Eredeti távirat.) A 
közös miniszterek nyolczadikán megérkeznek a 
delegácziók tárgyalásaira. A király ő felsége 
tizedikén fogadja a delegátusokat. A képvise- 
lőház tulnyomó többséggel elfogadta a szesz- 
adótörvényjavaslatot általánosságban; a részle- 
tes tárgyalást ma befejezik. 

Páris, jun. 2. (Eredeti távirat.) A pápai 
nuntius megjelent Gobletnél, üdvözletét kife- 
jezve hazafias, az általános béke fenntartására 
olyannyira kedvező nyilatkozatáért. Az esti la- 
pok szintén tetszéssel fogadták Goblet beszé- 
dét. Hiszik, hogy Goblet beszéde után a fran- 
czia miniszterium állása igen megszilárdult. 

Varsó, jun. 2. (Eredeti távirat.) Mint- 
hogy a varsói katonai kerület tüzérségének a 
Povonzki tábor elégtelen, a Tirnopoli vasutnál 
uj tábort csináltak, hová a varsói kormányzó- 

ság tüzérségei, miután Gurkó megvizsgálta , 
elindultak. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef. 



közlekedésügyi miniszterium az 1888. évi 

200. és 219.–86. számu végre- 

ÉNVEK HIRDETM 

Szám 2563./1888. p. előljárósági helyiségében a folyó 1888. évi vé
grehajtató képviselője irásbeli jelentke- z m 

mm, ] 

et1) 2-3] 
junius hó 18-ik napján délelőtti 10 óra- 

Hirdetmény. kor tartandó nyilvános árverésen kikiál- 
A brassói kir. törvényszék részé- 

ről közhirré tétetik, hogy Königes 

János és társai földbirtokosoknak 

Brassó szab. kir. város közönsége 

összes birtokosai ellen, határtagositás 

iránt benyujtott keresete folytán, a 

megengedhetőség feletti tárgyalás t 

1888. évi julius hó 19-ik napjának 

délelőtti 10 órájára Brassó városában 

a város házához tűzetett ki; melyre 

az összes érdekeltek az 1880. aug. 

23-án 2364. sz. a. kibocsátott bir- 

tokrendezési utasitás 36. §-ában irt 

jogkövetkezmények terhe alatt, azon 

megjegyzéssel idéztetnek meg, hogy 

a tagositási kereset egy példánya a 

városi tanácsnál vagy a kir. törvény- 

széknél a hivatalos órák alatt bete- 
kinthető. 
Brassó, 1888. május hó 22-én. 

A királyi törvényszék üléséből: 

Deési, elnök. Séra, jegyző. 

Szám 391–18 88. 

Hirdetmény. 
A nagyméltgu m. kir. közmunka- és 

május hó 19-én kelt 19143. számu ren- 

deletével a Torda-Nagy-Szeben-Brassói 

államút 189–190. kilóméter szakaszán 

lévő 47. és 48. számu korbi hidak hely- 

reállitássát 5553 frt 23 kr. összeg erejéig 

engedélyezte. 
A fentemlitett munkálatok foganato- 

sitásának biztositása czéljából az 1888. 

évi junius hó 16-ik napjának délelőtti 10 
órájára a Fogaras vármegyei m. kir. ál- 

lamépitészeti hivatal helyiségében tartandó 

zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók (felhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálatok elvállalására 

vonatkozó, az engedélyezett költség után 

számitandó s a részletes feltételekben elő- 

irt 50/,-nyi bánatpénzzel ellátott zárt aján- 

lataikat a kitűzött nap délelőtti 10 órájáig 

a nevezett hivatalhoz annyival inkább 

igyekezzenek beadni, mivel a későbben 

érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

Agjszóban forgó munkálatra vonat- 

kozó műszaki müveletek és részletes fel- 

tételeke a nevezett m. kir. államépitészeti 

hivatalnál, a rendes hivatalos órákban,[ 
naponkint megtekinthetők. 

Fogaras, 1888. május hó 24. 
A fogarasmegyei m. kir. 

épitészeti hivatal. 

Kiadó lakások. 10 
1. Brassóban, Nagy-utcza 488 

szám alatt, II. emelet, udvari lakás, 

3 szoba, előszoba, konyha és egyéb 
tartozékok. 

2. Egy utczai bolt. 

3. Ugyanott pinczehelyiségek. 
4. Bácsfaluban szép nyári lakás, 

nagy kert - gyönyörü kilátással a 
Bucsecsre. 

Azonnal elfoglalhatók. 
Bővebb felvilágositást nyujt: 

dr. Otrobán Nándor. 
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210 

tási áron alól is eladatnak. 

Venni szándékozók kötelesek a kiki- 

áltási ár 100-át készpénzben, vagy pedig 

az 1888. évi LX. törv.-czikk 42. §- ában 

jelzett árfolyammal számitott, óvadékké- 

pesnek nyilvánitott értékpapirokban a ki- 

küldött kezéhez letenni. 

A vételárt pedig vásárló az árverés 

jogerőre jutása után három egyenlő havi 

részletekben köteles a feltételekben meg- 

nevezett kir, adó- mint letéti hivatalhoz 

befizetni. 
Különben az árverés megállapitott 

feltételei alólirt telekkönyvi hatóságnál a 

hivatalos órák alatt és Szent-Benedek köz- 

ség előljáróságánál megtekinthetők. 

Nagy-Enyed, 1888. február 2 án. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

Miután az ó-brassói sörfőzdében 

a vendéglőkert megnyittatott, tisz- 

telettel hivom fel a n. é. közönség 

figyelmét a kitünő tiszta ászoksörre, 

melyből egy pohár 6 krért szol- 

gáltatik ki. 
Jilk Ernóő, 

sörfőző. (210) 2-3 

zésére a 
hajtási jegyzőkönyv alapján végrehajtató, Az elveszett 

foglaltatók s felülfoglaltatók javára is, a kés 

mennyiben ezek is árverési jogot nyertek és elgyengült 
m 

volna, tekintettel az idézett törvényezikk 

103. §-ára, az árverésnek Kis-Selyk köz- 

ségben végrehajtást szenvedő lakásán le- 

endő megtartására határnapul 1888. évi 

junius hó 8-ik napjának délelőtti 10 órája 

kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt 1 

pejszőrű csitkózó 5 éves kancza, 1 szür- 

ke kancza szopó csikóval, 5 éves, 1 pej- 

szorű 2 éves paripa-csikó, 1 vasalt kisebb 

lószekér, 1 nagyobb ökörszekér, 1 szalona 

mintegy 30 kiló, és 2 jármos ökör, 1 sár 

gás, 1 fehérszőrü 3 éves, a legtöbbet igé- 

rőnek az idézett törv. czikk 108. §-ában 

férfieről 

Biztos segély! A cs. kir szabad. 
Carbon-Genitialien-Douche használata 
által mindenki teljesen s utókövetkez- 
mény nélkül gyógyithatja örökre, gyak- 
ran 3 nap alatt is, még a látszólag 
gyógyithatatlan tehetetlenséget minden 

Tehetetlenség. 

megállapitott feltételek mellett, készpénzért, korban s. p. kellemes, külső, észre- eg 

szükség esetén a becsáron alul is el fog-vehetetlen gyógymóddal Hirneves ta- g 

nak adatni. nárok s orvosi szaklapok nyilatkoza- fe 
Egyszersmind felhivatnak mindazok, tai, alaposan gyogyitottak ezernyi kö- dé 

kik az elárvereztetni rendelt ingóságok vé-szönőlevelei melegen ajánlják minden a 
telárából a végrehajtató követelését meg- szenvedőnek a Carbon-Douche azon- 1á 

előző kielégitéshez tartanak jogot, hogy nali megrendelését, mely tartós sikert í 

elsőbbségi igénybejelentéseiket a felhozott [biztosit. — Teljes használati utasitás- a 

törvényezikk 111. és 112. §-ai értelmében tással és orvosi véleménynyel együtt de 

az árverés kezdetéig alólirt kiküldött vég- 5 frt 80 kr. Diseret postai szétküldés ra 

rehajtatónál vagy irásban beadni, avagy feladó s tartalom fel nem ismerhető. s 
pedig szóval bejelenteni tartoznak, külön- 

ben a későbben beadott igények a törvé- Cs. kir. szab. Carbon-Douche raktár: k 

nyes eljárást akadályozni nem fogják. Dr. Altmann Károly, lo 

Medgyes, 1888. május hó oz7. Bécsben, VII. Mariahilferstrasse 70. sz. az 

Láng Róbert, 
(216) 1-1 kir. birósági végrehajtó. 

y 

ATGLE 
franozia életbiztositó tároaság Párishan. 

Alapittatott 1873. 

Alaptőke . 12.000,000 frank 
Biztositási alap 1886. évi 

deczember 31-én 
Biztositási állomány 1886 

decz. 31-én 67.600,000 . 

A társaságnak 1885. augusztus 31-én 

kelt cs. kir. rendelettel Ausztria-Magyar- 

ország területén való üzletkötés engedé- 

lyeztetett és ezégét 1886. január hó 18-án 

Budapesten 110.000 tehát összesen 220.000 

forintnyi biztositékot tett le. 

Magyarországi igazgatóság: 

Budapest, Teréz-körút 3. szám. 

21.200,000 

hárpina a 
aluolel 

Küünö hatásu szer a 

Védjegy. 

omoréeges, 

és da es, tulságos 
nyálkaképzödés, sárgaság, undor és 
hányás, főfájás (ha a gyomórtól ered), 
gyomorgörcs, székszorulás, a 
mornak ételékkel és italokkal 
tulterhelése, giliszták, lép-, máj- és 
aranyeres bántalmak eseteiben. — 
Egy üvegese ára használati uta- 
sitással együtt 35 kr., kettös pa- 
laczk 60 kr. 

Központi szétküldés Brady Károly 
gyógyszerész által Kremsierben (Mor- 
vaország). 

minden gyógyszertárban. 

gyo- 
való 

Kapható 
óvás! A valódi máriaczelli gyomorcsöppeket sokat 

namisitják és utánozzák. A valódiság jeleül minden 
üvegnek piros, a fenti védjegygyel ellátott boritékba 
kell göngyölve lennie és a minden üveghez mellékelt 
nasználati utasitáson meg kell jegyezve lenni, hogy 
az Kremsierben Gusek Henrik könyvnyomdájában nyo- 
matott. és U 

Valódi minőségben kapbató: Brassóban Goos 
J., Hornung Gyula, Jekelius J. özvegye, Kellemen 

Hermann gyógysz.; Földvárt Schneider Vilmos 
gyógysz.; Kőhalomban Melas Ede és Wolff E 
gyógysz.; Sepsi-Szentgyörgyön Beteg Bálint és 

dőn Dobay Lajos gyógyszertárában. 

Szám 255.–1888. végrh. 

Szám 5513.–1887. telekkvi. 

Árverési hirdetmény. 
A nagy-enyedi királyi járásbiróság 

mint telekkönyvi hatóság részéről közzé- 
tétetik, hogy Ernei Mklós ügyvéd által 
képviselt néhai özv. Farini Dánielné vég- 
rehajtató 414 frt 12 kr tőke, ennek 1874. 
évi április 24-től járó 60, kamata, 83 
frt 80 kr, 16 frt 95 kr és 80 frt 40 krjárulékai iránt biztositásképen biróilag le- 

költségek követelésének kielégitése véget! 
végrehajtást szenvedők Székelyhidi Már- 
ton, Székelvuhidi Kata, Székelyhidi Róza, 
ugy Harmat János gyám által képviselt 
kiskoru Székelyhidi János, Johanka, Berta, 
Margit és Nina ellen ezeknek a szent- 
benedeki 18. számu telekjegyzőkönyvben 
A 4- 1-39. rendszám alatti fekvőkbőli 
felerész ingatlanokra, melyekből az 1267. 
helyrajzi szám alatti kaszálót 10 frt 702/4 
kr, az 1268. hr.-sz. szőllőt 53 frt 63 kr, 
az 1370. hr. sz. szőllőt 92 írt 25 kr vált- 
ság tőke terheli, - 2527 frt megállapi- 

(a17) 1-3 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kir. birósági végrehajtó ezen- 

nel közhirré teszi, miszerint a medgyesi 
kir. járásbiróságnak 1886. évi 1596. szá- 

mu kiküldő végzése folytán Kis-Selyk me.- 
zőváros községe végrehajtató részére kis- 
selyki Iván Nicolai végrehajtást szenvedő 

ellen 205 frt 50 kr és 205 frt 50 kr tőke 

foglalt és 345 frtra becsült ingóságokra a 
medgyesi kir. járásbiróságnak 1888. évi 

1023. számu végzésével 205 frt 50 kr. 

és 205 frt 50 kr. tőke, ennek és pedig 
102 frt 72 kr. után 1885. évi julius hó 
1-től és 102 frt 75 kr után október 1 től, 

1-től és 102 frt 75 kr után április 1-től 
járó 60(-os kamatai s eddig összesen 91 

frt lerovása után iránt a további kielégi- 
tési végrehajtás elrendeltetett. 

tott kikiáltási árban Szent-Benedek község 

Ferencz a Fehér templomhoz czimzett és Schus- : 
ter L. K. gyógyszertárában; Fogarason Bildner, 

Barabás Ferencz gyógyszerészeknél; Tusnád fűr- : 
(83) 11—25] 

mu végrehajtást elrendelő és a medgyesi : 
kir. járásbiróságnak 1886. évi 1596. szá-é 

továbbá 102 frt 75 kr után 1886. január 

frt 65 krban megállapitott költségek 220 

ÉEnnek folytán az 1881. évi LX. t.ez, 

„AZIEND A
 (eos) 1- 

osztrák-francsia elemi-, baleset-, élet- s járadék-biztositó társasáj v. 

B ÉCS BEm. 
A társaság részvénytőkéje és biztosiítási alapja 11 millió forint. A 

E társulat a legolcsóbb dijtételű biztositásokat eszközli — és pedig: 

I. Tűz-, villám-, gőz- és légszesz-robbanásból eredő károkra, valamint olyan ká- I 

rokra, melyek oltás, lerombolás, lakó s gazdasági épületek, gyárak kitaka. 586 

ritása, gépek, ingatlanok s mindennemü berendezések, áruraktárak, állatok, a 

mezőgazdasági eszközök s termények által okoztatnak. n 

II. Tűz s villám által okozott károkra az aratási idő alatt, mezőgazdasági ter- n 

ményekre, takarmányra csürökben stb. 

III. Jégeső okozta károkra. 
IV. Az ember életére minden szokásos módon s. p. biztositások halálesetre, életre, 8B 

élet- s halálra, aggkor-biztositás, gyermek-ellátás, járadék, özvegyi nyugdi- e 

jak s nevelési járadékok, - gyors, megbizható és lelkiismeretes t 
kifizetése mellett a szenvedett károknak. : 

Főügynőökség Brassóban Halmen Károlynál, Tehénpiacz 329. sz. d. 

Ugyanitt ügyes acguisiteur is felvétetik. 

Az alulirt asztalos-szövetkezet ajánlja a t. közönségnek 

kész asztalos és kárpitozott 
butorraktárát 

a legjobb minőségben s legolcsóbb árak mellett, ujonnan megnyi- 

tott raktárukban, Klastrom-utcza ő. sz. a. 
Legmélyebb tisztelettel e 

Az első brassói épitő- s butor-asztalos- a 

(214) 2-5 szövetkezet. 

r 

UVszoda-megnyitás. 
Az uszoda, döuche- s fürdő intézet, 2 gyer- 

mek- bassins-nal, 2 douche-apparátussal ujonnan 

felszereltetett, a legnagyobb kényelemre berendez- 
tetett s megnyittatott már. 

A viz már 12-14 fok meleget ért el. 

Fényképészeti műterem. ! 
Van szerencsém ezennel teljes tisztelettel értesiteni a n. é. 

helybeli s vidéki közönséget, hoggy 

fényképészeti műtermemet 
Nagy-utcza BOZ. szám alatt, Papp Ferencz ur házában ; 

saját nevem alatt megnyitottam. - Műtermem vállalkozik min- 
dennemü a fényképészet körébe vágó munkák gyors, pontos, iz- 
léses s müvészi kivitelü elkészitésére 

a lehető legjutányosabb árak mellett. 

Kérem a n. é. közönség szives jóindulatu támogatását. 

§-a értelmében ügyvéd Mauks Gyula 

Mély tisztelettel Knapp M. 

fényképész. 
102. 

Brassó, Alexi könyvnyomdája.


